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B cmamve packpuimbl meopemuteckie nooxo0bl K U3yHeHUIo CyuHOCIU U CO0CPKAHUS (PeHOMEHA KYALINYPbL MeXK-
Hayuonarvrozo obwenus (KMO). IToouepkubaemcs neobxodumocms paccmompenus KMO kak ocoboeo muna oduje-
HUsl, 6 x00e KOmopoeo NpoUcxo0un 0cosHanue uHOUBUOOM cebds Kkax npedcmabumensi onpeoeseHHOU SMHULeCKOT 00Uy~
HOCMU, @ MAKXKe KAK Xapakmepucmuky AULHoCmu, npeonoiazanoueil Goicokuil ypobers paséumus AUUHOCHHOU, npo-

heccuonarHoll U SMHUHECKOT CYOBeKIMHOCHIU.

KrroueBsle cj10Ba: KyJIbTypa; 0OIIeHe; KYJIbTypa OOIeHIsT; KY/IbTypa MeXKHAIIMOHILHOTO OOIeHIA.

Essence and content of a concept «culture of international
communication» in modern science

E.V. Miroshnichenko

Bratsk State University; 40, Makarenko St., Bratsk, Russia

eva.miroshnichenko.72@mail.ru
Received 12.05.2015, accepted 17.06.2015

The article deals with the theoretical approaches to the study of the nature and content of the phenomenon of culture
in international communication. Necessity to consider culture as a special type of communication, in the course of
which the individual awareness of himself as a representative of a certain ethnic community, as well as a personality
characteristics which implies a high level of personal, professional and ethnic subjectivity is emphasized.

Key words: culture; communication; culture of communication; culture of international communication.

MHoroo0pasme HaIMOHAJIBHOTO COCTaBa U
PeTMIMO3HON MPUHAUIEKHOCTV  HaceJIeHMs
Poccun, ncTopiaecKiii ONbIT MeXKYJIbTY PHOTO
Y MeXPeJIMIMO3HOIO B3alIMOIEVICTBUS, yueT
TpaguLUII ¥ VHTEPecoB BCex IIPOXXMBAFOIIVIX
Ha ee TepPUTOPUIM HAPOJIOB COCTABJISIOT MHTe-
IPalIOHHBIVI PeCypC POCCUVICKOV Halun. YK-
perUleHVe roCyJapCTBeHHOCTY OIpefiesisgeT COo-
CTOsIHVIE VI IIO3UTVBHBIVI BEKTOP JaIbHEVIIIErO
PpasBUTMS MeXHAIIMOHAJIBHBIX OTHOIIEHWUII B
Poccurnckon @epepaumn. B sTon cBAsu cpenn
pa3sHooOpa3HBIX BUIOB 00IIeHmsT oco0oe MecTo
3aHMMAaeT MeXXHaIMOHAJIbHOe ODIleHe.

Onpepnernsas NOHATUVHBIA anmapaT Halleu
pabotel, B KaudecTBe 0a30BOVI KaTErOPWM MBI

BblJleIdeM IIOHATME «KyJIbTypa MeXKHalo-
HaJIbHOTO OOIeHus». VccaemosaHue ke CO-
AepKaHWsl JaHHOTO IIOHSATVSI HeBO3MOXHO 0e3
paccMOTpeHMsl TaKMX KaTeropuii, Kak «KyJIbTy-
pa», «olIieHMe», «MeXHaAIMOHAJIIbHOe O0IIie-
HMe», «KyJIbTypa OOIIeHsI».

KynpTypa mo cBoeMy 3Ha4eHUIO SIBIISIeTCS
MHOTOIPaHHBIM IIOHSITMEM, Hamboslee dYacTo
YHOTPeOIIIoNIMMCS B pas/IMYHbIX T'yMaHUTap-
HBIX HayKax. TepMMH «KyJIbTypa» IpuoOpes
3HaveHVe HayuHoro noHaTus B XVII-XVIII BB.,
Korja B HaykKe cOpMMpPOBaJIOCh IIpeJiCcTaBiIe-
HVe O TOM, YTO MeXAy IPUPOION U JINIHOCTBIO
CyILIIeCTBYeT OCOOBIVI MUpP 4YesIoBe4ecKOV mes-
TeJIPHOCTY, KOTOpas M Iojydwla Ha3BaHUe
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